
Slovenská republika zastúpená 
Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

a 
Bratislavský samosprávny kraj 

a 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 

sa v súlade s bodom 5, článku V. Dohody o spolupráci pri realizácii Integrovaného dopravného 
systému na území Bratislavského kraja zo dňa 6.11.2012 uzniesli vydať tento  

D O D A T O K   č.   1 
K   C E N N Í K U   č.  1/2021 

ktorým v Integrovanom dopravnom systéme v Bratislavskom kraji 
s t a n o v i l i 

ceny cestovných lístkov 

Čl. I 

Týmto dodatkom sa mení a dopĺňa Cenník č. 1 / 2021 nasledovne: 
1. V § 1, v bodoch 8 a 9 a v § 3 pod tabuľkou sa mení výraz „koordinátor IDS BK“ na 

„organizátor IDS BK“. 
2. V § 2, v bode 4 sa text mení nasledovne:  
„PCL majú elektronickú formu v podobe zápisu do bezkontaktnej čipovej karty (ďalej len BČK“) 
vydanej dopravcom/organizátorom a akceptovanej ostatnými dopravcami zapojenými v IDS BK, 
alebo do virtuálnej dopravnej karty (ďalej len „VIK“) vydanej dopravcom/organizátorom 
a akceptovanej ostatnými dopravcami zapojenými v IDS BK, alebo v podobe zápisu v databáze 
internetového predaja do doby zápisu do BČK/VIK, alebo v podobe QR kódu v mobilnej aplikácii 
IDS BK. PCL môžu byť vydané ako neprenosné (základný/zľavnený) platné len pre držiteľa alebo 
ako prenosné.“. 
3. V § 9, bod 1 písm. b) sa text vety za slovom „škôl“ dopĺňa textom „v dennej forme štúdia do 

dňa predchádzajúceho dovŕšeniu 26. roku veku“. 
4. V § 9, bod 4 sa text prvej vety za slovom „študentov“ dopĺňa textom „vydaný na základe 

potvrdenia o návšteve školy“. 
5. V § 9, bod 4 sa na koniec pridáva veta „BČK/VIK vydanú na základe Medzinárodného 

preukazu ISIC dopravca/organizátor vystaví so zhodnou platnosťou uvedenou na 
preukaze.“ 

6. V § 9, v bode 5 a v §10 v bodoch 6 a 7 sa v texte za „BČK“ dopĺňa „/VIK“. 
7. V § 11, bod 1, písm. c) sa vypúšťa text „, pes so špeciálnym výcvikom a vozík pre 

imobilného cestujúceho“. 
8. V § 12, bod 1 sa vkladajú nové písmená d) „invalidný vozík s imobilným cestujúcim,“ a e) 

„pes so špeciálnym výcvikom,“, označenie pôvodných bodov d) až g) sa mení na f) až i). 

Čl. II 

Týmto dodatkom sa do Cenníka 1 / 2021 dopĺňajú Packingy a Kongresové cestovné lístky: 



1. V § 2, v bode 1 sa dopĺňajú nové bod d) a e): 
„d) Packing je spoločný produkt integrujúci cestovné IDS BK a službu packingového partnera 
s ktorým je uzavretý dlhodobý obchodný vzťah. Partnerom môže byť organizácia cestovného 
ruchu, dopravca v komerčnej, resp. v diaľkovej doprave.“ 
„e) Kongresové cestovné lístky sú určené pre účastníkov alebo návštevníkov kongresového, 
športového, kultúrneho alebo spoločenského podujatia. Tento druh cestovného je súčasťou 
vstupenky na podujatie. Nezáleží na tom, či ide o podujatie určené pre odbornú alebo laickú 
verejnosť. Kongresové cestovné sa poskytuje pre jednorazové alebo krátkodobé podujatia.“ 
2. Zavádza sa nový § 5a Ceny Packingov a Kongresových cestovných lístkov, ktorého 

text znie nasledovne: 
1. Packingy a Kongresové cestovné lístky schvaľuje BID v zmysle zásad uvedených 

v tomto dokumente, pričom dbá na skutočnosť, aby podmienky vydávania packingov 
a kongresových cestovných lístkov pre jednotlivých vydavateľov boli nediskriminačné 
a v čo najväčšej miere jednotné. Pri vydávaní packingu a/alebo kongresového 
cestovného lístka spolupracuje partner s organizátorom IDS BK (Bratislavská 
integrovaná doprava, a.s.). Pred zavedením ponuky do predaja musí partner dodať 
v dostatočnom predstihu všetky vzory cestovného lístka organizátorovi IDS BK, ktorý 
zabezpečí ich distribúciu dopravcom. 

2. Tržby z predaja packingov a kongresových cestovných lístkov podliehajú v plnej 
výške prerozdeleniu medzi dopravcov (tzn. predajca nemá nárok na províziu za 
predaj takýchto cestovných lístkov). 

3. Packing Bratislava CARD je turistická destinačná karta, ktorú vydáva Bratislavská 
organizácia cestovného ruchu v spolupráci s Krajskou organizáciou cestovného 
ruchu BSK. Karta je vystavená na meno a držiteľovi ponúka možnosť využitia 
v doprave ako sieťový cestovný lístok IDS BK. Držiteľ má zároveň možnosť 
prepraviť dieťa do 18 rokov a 1 ks batožiny, ktorá inak podlieha dovoznému. Uvedené 
ceny prestavujú hodnotu cestovného prislúchajúcu IDS BK za každú predanú 
Bratislava CARD. 

 (€ vrátane DPH) 

Platnosť Bratislava CARD 
24 hodín 2,36 

48 hodín 3,91 

72 hodín 5,10 
 

4. Cena kongresových cestovných lístkov vychádza z ceny príbuzného cestovného 
lístka IDS BK a stanovenej výšky zľavy. Výsledná suma voliteľného kongresového CL 
sa zaokrúhli matematicky na celých 10 centov. Výška zľavy sa odvíja od spôsobu 
predaja a od prípadnej potreby posilnenia dopravy, a to nasledovne: 

• ak je voľba výberu dokúpenia cestovného alebo ak je organizátorom 
požadované posilnenie dopravy, uplatní sa výška zľavy „Kongres 1“, 

• ak nie je možná voľba dokúpenia cestovného, tzn. je súčasťou každého 
produktu, uplatní sa výška zľavy „Kongres 2“ za podmienky, že sa posilnenie 
dopravy nevyžaduje. 

5. Kongresové cestovné lístky s platnosťou jeden, dva alebo tri dni platia vždy od 09:00 
hod. prvého dňa platnosti až do 04:00 hod. dňa nasledujúcom po poslednom dni 
platnosti. V prípade popoludňajších a nočných akcií je možné časovú platnosť 
posunúť podľa potrieb danej akcie. Zónová platnosť sa určuje pre každý kongresový 
cestovný lístok zvlášť. 

6. Počas voľných dní možno základnú cenu kongresového lístka platného pre jeden, 
dva alebo tri dni priradiť aj k rodinnej vstupenke za nasledovných podmienok: 



• súčasťou rodiny je vždy jedna dospelá osoba a jedno dieťa do 18 rokov, 
• maximálna veľkosť rodiny sú dvaja dospelí a tri deti, 
• rodinný vzťah medzi účastníkmi skupiny sa nekontroluje. 

 

Platnosť Kongres 1 Kongres 2 
jedna cesta 15 % 25 % 

jeden deň 50 % 70 % 

dva dni 50 % 70 % 

tri dni 50 % 70 % 
 

Čl. III 

Tento dodatok nadobúda účinnosť dňom 15.11.2021, ceny pre Packing Bratislava CARD 
uvedené v § 5a, bod 3 sa upravia od začiatku turistickej sezóny 2022, tzn. najneskôr k 1.5.2022. 
 
V Bratislave, dňa  
 
 
 

............................................ ............................................ 

Mgr. Juraj Droba, MBA, MA Ing. arch. Matúš Vallo 
predseda 

 
Bratislavský samosprávny kraj 

 

primátor 
 

Hlavné mesto Slovenskej republiky 
Bratislava 
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